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La Comisidn de l a s I g l e s i a s para l o s Asxmtos I n t e r n a c i o n a l e s , que representa 
a l Consejo Ecuménico de l a s I g l e s i a s , desde e l p r i n c i p i o ha seguido muy de cerca 
l o s t r abajos de l a Organizacián de l a s Naciones Unidas en l a e s f e r a de l o s derechos 
humanos, y, como b i e n sabe l a Subcomisión de Prevención de Discriminaciones y 
Protección a l a s Minorías, se i n t e r s s a especialmente en l a s cuestiones r e l a t i v a s a 
l a l i b e r t a d de c u l t o . 

La CIAI formuló a l a Comisión de Derechos Humanos, en su 19? período de sesiones, 
c i e r t a s observaciones de carácter general sobre l a cuestión d e l proyecto de dec l a ­
ración y d e l proyecto de convención sobre l a eliminación de todas l a s formas de 
i n t o l e r a n c i a r e l i g i o s a . Esas observaciones f i g u r a n en e l documento Е/сшЛ/ШО/lOÔ, 

Como l a Subcomisión examina actualmente l a cuestión de preparar e l anteproyecto 
de declaración s o l i c i t a d o por l a Asamblea General en su decimoséptimo período de 
sesiones, l a CIAI formula l a s observaciones s i g u i e n t e s . 
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S i se quiere que dicho documento contribuya de manera e f i c a z a que se respete 
cada vez más e l derecho a l a l i b e r t a d de pensamiento, da conciencia y 6.e religión, 
deberá r e u n i r c i e r t o s r e q u i s i t o s e s e n c i a l e s , y l a CIAI asigna imporbancia p a i - t i c u l a r 
a l a c condiciones s i g u i e n t e s : 
1, En l a propu.esta declaración se debe hacer r e s a l t a r l a esencia d e l derecho en 
cuestión. S i es menester enunciar medidas encaminadas a e l i m i n a r l a i n t o l e r a n c i a 
r e l i g i . o s s , e l docu'nei:to debería a l mismo tiempo i n d i c a r claramente cuá se entiende 
per l i b e r t a d de c u l t o o l i b e r t a d de creencia <• En todo esfuerzo ancaminado a e l i m i n a r 
l a i n t o l e r a r - c i a o a combatir l a dJ.scriminación se deberá niemprc anteponer l a . 
esencia d e l derecho a l a libex-tad de pensmleuto, de co n c i e n c i a y de religión. Por 
l o t a n t o , en xa. dcclí-ración l o más ±nà.±ca.d.r> sería que se l e diese toda l a impor­
t a n c i a debida a l a e f i c a c i a de l a religión o ¿e l a c r e s n c i a , a su expresión en l a 
v i d a c o r r i e n t e , y a l a i n f l u e n c i a que ej e r c e en l a v i d a so c i . - i l , ¿Qué sentido tendría 
l a t o l s j r a n c i a e i r,o se afii-mabe 1г. r i c a substancia d e l dareaho que todos deberían 
ser l i b r e s de ejaxcer? 
2. Esto 13.eva a гша segunda consideración: en l o que concierne a l a índole d e l 
derechO;, l a s normas básicas de l a declaración deben tener un carácter verdadera­
mente i n t e r n a c i o n a l . kaxff^iQ l a s medld.'aE encaminadas a e l i m i n a r l a i n t o l e r a n c i a 
deben elaboraree en e l ámbito r a c i o n a l , l a definición de l o s derechos que habrán de 
prctog'írse deberá basarse en l a s no.rmas reccnocida.'s en e l сащро i n t e r n a c i o n a l y no 
dcbei-p, deponder de l a opinión ds l o s d:í.6tintos países. 
3- La propuesta declaración d3iberH cc;nsarvar e l v a l o r de l o s p r i n c i p i o s generales 
contenidos en e l Artículo l8 de l a Eec].arac:ií5n U n i v e r s a l de Derechos Humanos. A l 
ela b o r a r l a s d i s p o s i c i o n e s relativa?- .,al derecho a l a l i b e r t a d de pensamiento, de 
conci e n c i a y de religión, no se deberá a d m i t i r de ningái modo гша interpretación 
menos ajaplia que l a d e l propio Artículo 18, En ef e c t o , a l tr-stnr c i e r t o s , aspectos 
p?л^ticцlares de l a l i b e r t a d do religj.ón o de creencia, e l proyecto de declaración 
puede i l u s t r a r e l s i g n i f i c a d o d e l Artículo l8, pero evidentemente, no puede ^ c e d e r l o , 
por consigud.ente, l a s e s t i p u l a c i o n e s deberán quedar claramente subordinadas a l a 
norma general, y habrá que hacer todo 3.0 po-gible para, que l a declaración propuesta 
no sea i n t e r p r e t a d a en e l sentido de que l i m i t a en forma alguna e l alcance general 
d e l Artículo 18. 
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h . En Gl documento que se elabore deberá tenerse debidamente en cuenta l a tinidad 
de l a Declaración U n i v e r a a l y l a relación fundamental que e x i s t e entre e l Aarfcículo jS 

y l e s demás derechos, t a l e s como l a l i b e r t a d de reunión y de asociación pacíficas; 
l a l i b e r t a d fl.e opinión y de expresión, i n c l u s o e l derecho de buscar, r e c i b i r y 
d i f u n d i r informaciones e ideas; e l derecho preferente de l o s padres a escoger e l 
t i p o de educación que habrC de darse a su.s h i j o s ; e l derecho a p a r t i c i p a r en l a _ 
elección de una forma de gobierno y de representantes libremente el e g i d o s ; e l de­
recho a s e r protegido contra l o s efectos r e t r o a c t i v o s d e l derecho penal; e l derecho 
a s a l i r d e l propio país y v o l v e r a ál, así como a buscar a s i l o en o t r o país. Lo 
e s e n c i a l aquí no sólo es que no se deberá a p l i c a r ning-jna medida d i s c r i m i n a t o i l a por 
motivos de religión o de creencia, habi-la cuenta de l o s derechos proclamados en l a 
Declare.ción U n i v e r s a l , sino también que e l e j e r c i c i o d e l derecho a l a l i b e r t a d de 
religión o ds creencia supone que todos gozan igualmente de l o s demás derechos 
humanos conexos, 
5. Otra condición es l a necesidad de que l a declaración propuesta r e f l e j e e l 
carácter suoranacional de l a s com"anidades r e l i g i o s a s gue trasciende l a s f r o n t e r a s 
n a c i onales, y su importancia para e l e j e r c i c i o de l o s derechos r e l i g i o s o s d e l i n d i ­
viduo o da ls.s personas morales. 
6. Por TÍltimo, en e l proyecto de declaración, a l a vez que se permite que l a 
l i b e r t a d de pensamiento, de conc i e n c i a y de religión se expresen en formas muy 
d i v e r s a s , se debería subrayejr que esos derechos tienen una contraparte n a t u r a l e 
indispensable en l o s deberes de l o s i n d i v i d u o s y de l a s organizaciones para con l a 
sociedad y para con l a c o l e c t i v i d a d en su conjvjito, tanto en l a e s f e r a n a c i o n a l 
como en l a i n t e r n a c i o n a l . 


